The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Teaching and Healing in Yehudah: “Banguet in the Kingdom of Heaven” complex: Man with Edema (Luke 14:1-6)

Matt Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

1 14:1 Kal EYEVETO €V TO EABElV aUTOV Kal eYEVETO €V TO EABelV auToV W3z 1
And /it was /in/the / to come / him And /it was /in / the / to come / him And it was / at his coming

2 elc olkéV TIvoc TV ApxdvTwyv dapetoaiwy elg olkOV TIVOC TOV ApXOVTWYV TOV daploaiwy oWIET RN TR intab | 2
into / a house / of a certain one / of the / rulers / of Pharisees into / a house / of a certain one / of the / rulers / of the / Pharisees to his house / that was to one / fr0|;n [the] heads of/.th-e .Pharisee.s

3 capparw Kal eéyéveto 1 Nuépa tol caBBAatou naynorm| 3
on Sabbath and / it was / the / day / of the / Sabbath. and it was / [the] day of / the Sabbath.

4 dayeiv dptov 4
to eat / bread

5 kai alTol Aoav napatnPoUuevoL auTov 5
and / they / were / scrutinizing / him.

6 14:2 Kal (dou AvBpwroc TIC Kal idou Gvepwrog DR mm| 6
And / behold! / A person / a certain one And / behold! / A person And behold! / A person

7 NV USPWTILKOG Eurpoodev alTol UdPWTIKOG EUrpocBev autol 1“;;'? oI RITIR| 7
was / experiencing edema / in front of / him. experiencing edema / in front of / him. experiencing edema / to his face.

8 14:3 Kal Arokp1Oeig 6 'Incolg Kal arnokp1Beic 'Incolg DN en| 8
And / answering / the / Iésous And / answering / Iésous And answered / Yéshua'

9 ellev MPO¢ Touc voulkoUg Kal dapeloaioug elrev nMpo¢ Toucg [ypapuateic kal] daptoaioug oy D“Wﬂﬁ@'}[@ D‘ﬁ_;io‘?] aNT| 9
AEYWV AEYWV
he said / to / the / legal experts / and / Pharisees / saying: he said / to / the / scribes / and / Pharisees / saying: and he said / to the scribes / and to the Pharisees / saying:

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

L2 ®apetoaiwv (Lk 14:1). Textual variant: N-A reads [TQOV]
daploaiwv. In addition to B, TV is also omitted in P*°, P”°
and X.

L3 oaBBdtw (Lk 14:1). Textual variant: *> and some other wit-
nesses read ev caBRatw.

L9 ®apetoaioug (Lk 14:3). Textual variant: N-A reads
daploaioug.

And he came to the home of one of the rulers of the Pharisees—and it happened to be the Sabbath
day—and he spotted a man with edema. And lesous responded and said to [the scribes and] the Phar-
isees, asking,

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

And he came to the home of one of the heads of the leaders of the Pharisees—and it happened to be
the Sabbath day—and he spotted a man with edema. And Yeshua responded and said to [the scribes and]
the Pharisees, asking,
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10 £EeoTL TO caBBatw Beparnedoat fj o0 £EeoTiv T caBPatw Bepanedoalfy ol 1&‘? on m’xaj‘? nawa | 10
Is it allowed / on the / Sabbath / to heal / or / not? Is it allowed / on the / Sabbath / to heal / or / not? Is there [an obligation] / on the Sabbath / to heal / if / not?

11 14:4 ol d€ nolxacav 11
the ones / But / were silent.

12 Kal ErtAaBouevog idoato autov Kal €Bepdamneuoev auToOV IIRETM | 12
And / taking hold / he cured / him And / he healed / him And he healed him

13 Kal arné\uoev Kal anéAuaoev [aUTOV €V elprv)] [Dﬁ‘?@?‘?] LN |13
and released. and / he released / him / in / peace. and he dismissed him / to peace.

14 14:5 Kal TPOG avToUg irev kal elrmev podg autoug DU‘? DN | 14
And / to / them / he said: And / he said / to / them: And he said / to them:

15 Tivog Uu@V uidg 1) Bolg eig ppéap neoeltal Tig €€ LUV UIOG elg PpEap MeoeTTal mhiiy] ?p'n‘? 112 ‘7_5; ooaMm| 15
Of who / of you / a son / or / an ox / into / a well / will fall Who / from / you / a son / into / a well / will fall Who / among you / [if] fell / his son / into the inside of / the cistern

16 Kal oUK eUBEwG avaondoel alTov Kal oUK avaondoel alTov IR TP T | 16
and / not / immediately / he will pull up / him and / not / he will pull up / him and not he / is pulling up / him

17 evnuépa tol capparou evnuépa tol capparou naynoa| 17
in / day / of the / Sabbath? in / day / of the / Sabbath? on [the] day of / the Sabbath?

18 14:6 Kal oUK loxuoav avtanokpidrjvat mpog tadta |kKal oUk nduvninoav anokpldrijval mpog tadta ﬂ‘?s P27 ON m‘:;g‘p 1‘7;: &‘7] 18
And / not / they were strong / to answer back / to / these [things]. And / not / they were able / to answer / to / these [things]. And not / they were able / to answer / [dir. obj.] / his words / these.

L 1
Idiomatic Translation
Notes of Greek Reconstruction

L10 &&coTi (Lk 14:3). Textual variant: N-A reads £E€0TLV.
L15 viog (Lk 14:5). Textual variant: 8 and some other witnesses read

ovoc.

“Is it permitted on the Sabbath to heal, or not?” And he healed him and released him [in peace]. And
he said to them, “Who among you, if his son falls into a cistern, will not pull him up on the Sabbath
day?” And they were not able to answer these things.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

“Is it permitted on the Sabbath to heal, or not?” And he healed him and dismissed him [in peace]. And
he said to them, “Who among you, if his son falls into a cistern, will not pull him up on the Sabbath
day?” And they were not able to answer his words.
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